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Bibliographical Notes. 147 

Ship, The Lion's Bride, The One-Eyed Giant,. The Four Gifts, The Man 
who sold his Skin to the Devil, The Fairy's Godchild, William the Wolf 
and Peter the Fox, etc., easily suggest analogues in other lands, while some 
of the rest are more notably local. The fairy atmosphere of several of 
the tales is naive enough, and in others the imagination really runs riot. 
In the tale of Pere Decampe (p. 10), the hero sees a little green nanny- 
goat walking about on the balcony of a castle suspended in air by chains 
of gold. This goat, which is emmorphosie, turns out to be the daughter of 
the king of the Golden Mountains, and is dkmorphosee by Decampe. The 
end of this story is of a piece with the rest of it. Many of the local 
legends of Brittany have to do with caverns under the cliffs (here the queen 
of the fairies lives, p. 42) on the seashore. At page 77 appears the inex- 
haustible purse in the possession of a fisherman who obtained it from the 
king of the fish, whose city he had visited. From the tale of " The Sor- 
cerer's Daughter " (p. 95)' we learn that in Upper Brittany Sarasin (Sara- 
cen) is often synonymous with " ogre or powerful sorcerer." At page 240 
pousser occurs with the meaning " to give an education to." The story of 
the man who had Death godmother of his child, because she was more truly 
just than God (who lets the poor but honest die, and lets the scapegraces live), 
' St. John (who is in league with k bon Dieii), St. Peter (who is readier to swing 
open "the door of heaven to the rich with many masses than to the poor who 
have nothing to get prayers with) is characteristic. Death is just because 
she takes alike the rich and the poor, the young and the old. In the next 
following tale (p. 249) Death is personified as a man. The tale of " Death 
and the Goodman " (p. 254) should be compared with the famous Irish 
story which tells how St. Patrick locked up the Devil in a box, but in this 
case the man lets Death out upon promise of a century of life. Pages 259- 
304 consist of facetious and tricksy stories, of which " La Mort du Bon 
Dieu" is one of the best. From this attractive volume one gets a good 
idea of certain aspects of the Breton folk-mind. 

A.F. C. 

Heimatklange aus deutschen Gauen ausgewahlt von O. Dahnhardt. 

I. Aus Marsch und Heide. Mit Buchschmuck von Robert Engels. 

Leipzig : B. G. Teubner, 1901. Pp. xix + 170. 

This little book is a collection of ninety-four pieces of verse and prose 
in the Low German dialects of Schleswig-Holstein, the Hansa Cities 
and Oldenburg, Hannover, Mecklenburg, Pomerania, northern Saxony, 
Brandenburg, West Prussia, East Prussia, Brunswick, Westphalia and the 
North Rhenish country, by a great variety of writers, of whom some, like 
Klaus Groth and Fritz Reuter, have a reputation far beyond the narrow bor- 
ders of their own land, while others are of local fame. Dr. Dahnhardt, 
who is the author of several interesting and valuable essays on German 
folk-lore, has compiled the present volume of " Home Notes from Marsh 
and Heath," in order to give in the language of the Low German folk, a 
true account of their life, thoughts, and actions, in their unity and their 
diversity. All sorts of topics are broached, and the treatment runs all the 
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way from solemnity to jest, from dream to reality (the reviewer, for one, is 
glad to find Groth's " Matten Has " at p. 29 ; and, at p. 169, Storck's 
" Wenn't Kermes ess"). On pages 52-56 an old friend appears in Schro- 
der's " Wettlopen twischen den Hasen un Swinegel," the race between the 
hare and the hedgehog. The rarer and more difficult words in the text are 
explained in copious foot-notes, a list of works used is given (pp. xviii, xix), 
and the introduction deals in general fashion with the folk of marsh and 
heath. The reading of a volume like this will give us an excellent idea of 
the " folk as they are," while the closeness of the dialects in which the 
poems and prose pieces are written, to modern English, adds something to 
the pleasure of perusal. 

A. F. C. 

Stand und Beruf im Volksmund. Eine Sammlung von Sprichwortern 
und Sprichwortlichen Redensarten. Herausgegeben von Rudolf Eck- 
art. Gottingen, Verlag von Franz Wunder. 1900. Pp. vi — |— 7-152. 
The author of this little book is well known through his writings on Ger- 
man (especially Low German) poetry and folk-literature. Of the 3560 
proverbs and folk-sayings here presented, 398 refer to royalty and the 
nobility, 238 to officialdom and business, 398 to medicine and law, 860 to 
artists, the learned professions, the clergy, and teachers, 166 to the military, 
1068 to the working-classes, and 432 to domestic affairs. A list of author- 
ities is given (pp. 243-248). The exceeding brevity of folk-wit at times is 
seen in some of these proverbs and proverbial expressions : Hofamt ver- 
dammt. Adel — Tadel. Kaufmann — Glaubmann. Advokaten — Schad- 
vokaten. Malervolk — Hadevolk. Bussvater — Busenvater. Jesuwiter — 
Jesuwider. Moncherei — Schweinerei. Leichenpredigt — Liigenpredigt. 
Bauer — Lauer. Jagdrecht — Teufelsrecht. Ehe — wehe. Ehelos — ehr- 
los. Frau — au ! Muttermal — Liebesmal. Of all classes of the com- 
munity the monks seem to have been lashed most by the German folk- 
tongue, the mother to have fared the best. Some of the most striking 
proverbs in this collection are as follows : A prince is as rare in heaven as 
a stag in a poor man's kitchen. At court a bolt often comes from the blue. 
Better brought up great than born great. It is politics to talk like an angel 
and mean like the devil. Company is beggary. No doctor is better than 
three. When the doctor comes the toothache has gone. Good lawyers are 
bad neighbors. If the beard made the philosopher, the he-goat would be 
in the ranks. Great scholars are rarely great saints. God in Heaven is 
not safe from Jesuits. One teacher is better than two books. Schoolmas- 
ters are seldom rich. Ninety-nine schoolmasters, a hundred fools, say the 
peasants of the Black Forest. Soldiers are the devil's playfellows. One 
peasant and eleven oxen are thirteen head of cattle. Baker and brewer 
cannot sit on one place. He lies like a printer. The host is the best who 
drinks more than the guests. The best hunter often comes home empty- 
handed. The miller and his donkey do not always think the same. Even 
a good fisherman loses an eel. The blacksmith hammers even in dreams. 
The shoemaker goes to church, to pray God to let sheep die. When par- 



